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Rendőrkutya-idomitás. 

Irta : PI'oteeto)' Seeuritati,. 

Elcsépelt ige ; de - úgylátszik - az ige kezd testet 
olteni. Örömmel értesülök arról, hogy Belügyminiszter 
ur Ö Nagyméltósága egyes csendőrkerületeknek szolgá­
lati használatra szánt kutyákat adott ki. Egyszersmind 
felszólitva lettem, hogy a kutyák idomitásához és veze­
téséhez egy rövid « utmutatás ,) -t szerkeszszek. Szivesen 
vállalom ezt a feladatot s megkisérlem az (<idomitás » 
terjedelmes anyagát dióhéjba szoritani s a legszüksége­
sebb tudnivalókat rövid távirati szövegbe szoritani. * 

Rendőri s csendőri használatra a legalkalmasabb 4 
kutyafaj : Német juhászkutya, Dobermann, Airedale 
terrier (olvasd . Érdél ten'ié) és ritkább an a Rottw�iler. 

A leggyakoribb a farkashoz hasonlitó német juhász­
kutya. Faji kellékek : éberség, kitartás, kitünő orr, min­
den időviszontagsággal daczoló mez. 

Az idomitás első feltétele : feltétlen engedelmesség s 
a vezetőhöz való minden külbefolyástól ment ragasz­
kodás. 

Az idomitás segédeszközei : egy hosszu és egy rövid 
póráz rugós karabinnal, egy erős nyakörv és egy puha­
fából készült két végén fagombbal ellátott ( hozófa ,) 
(Apportierholz). Ezenkivül az ( emberre idomitáshoz » 
szükséges legalább egy erős vászonból készült matracz­
szerü kabátujj. A büntetés eszközei : egy rövid ostor és 
egy csörgő lánczcsomó. 

Jutalmazásul szolgál : czirógatás, szelid, hizelgő hang­
adás, egy darabka czukor vagy más kedvencz csemege. 

Durva bánásmód, kegyetlen ütlegelés, nem időszerü 
l'ákiáltás stb. az idomitást csak hátráita t j ák. 

Az idomitás feloszlik házi- és tel'epidomitásra. Ez 
utóbbinak kiegészítő része a szolgálati alkalmazás. 

A házi idomitáshoz tartozik : a tisztaság, pórázon 
vezetés, előhozás, (apport) leülés, lefekvés. 

A terepen ezeken kiyül : az ugrás és mászás falakon s 
kol'látokon keresztül, az elveszett keresése, a hangadás, a 

* A ki bővebb tájékozódást óhajt, megtalálja azt az örsökön 
levő :\Iost·féle könyvben .Vezérfonal a rendőr· és védőkutya 
idomitásához » . 

fürkészés, (cserkészés), vezényszóra ismeretlenek megálli­
tásu, üldözése, esetleg megragadása, végre vizbeesettek 
kimentése. 

A kutyának szükségét csakis a házon kivül szabad 
elvégeznie, tisztátlanság fenyitések és meghatározott idő­
ben való kivezetés által szoktatható le. 

A pórázon vezetésnél a kutyának mindég a vezető 
baloldalán avval egy magasságban kell haladnia s ez 
póráz nélkül is megkövetelendő. 

Az előhozást a k1;l.tya legkönnyebben játszva a lak­
tanya udvarán tanulja meg. Ehez a « hozófa " haszná­
landó, melyet mindég nagyobb távolságokra kell eldobni 
s végre elrejteni vagy elásni. Arra' szigoruan tartani 
kell, hogy a kutya a hozófát a vezetőhöz visszahozza, 
leüljön és azt szájából könnyen kibocsássa. Játszi ugrán­
dozás a ho z ófával káros. Jelhang ( Apporb , azután 
( SzecenIl (Ülj !) A fa elbocsátására �Ausz » (hagyd !) 
A leülésre azáltal szoktat juk, hogy balkézzel álla alatt 
felemeljük, mig jobbkézzel farát lenyomjuk. 

A lefekvéshez ( Placz ! II (feküdni !) jelhangra a kutyát 
elől és hátul addig nyomjuk, mig lefekszik. Ezen hely­
zetben fokozódó időtartamig kell meghagyni s végre 
hozzászoktatni, hogy a vezető távozása után is fekve 
maradjon, mig a ( hír ! ,) (ide) vagy fütyülésl'e a vezetőhöz 
visszatér. 

A terepen ezen gyakorlatokat persze tovább kell fejlesz­
teni, de a következőre csak akkor áttérni, ha az előző 
már kifogástalanul megy. Különösen hozzá kell szoktatni 
a kutyát, hogy pórázon vezetve vagy anélkül a vezető 
minden fordulatát kövesse s ha az megáll ő is azonnal 
megálljon és leülj ön. 

Az ugrás ( hopp hl jelszóra akképen történik, hogy a 
vezető előbb alacsony s később magasabb korlátokon, 
keritéseken, árkokon átugrik a kutyát pórázon \'ezetve 
maga után vonva, de mindég (hopp ,) -ra. l\Iagasabb kor­
látok vagy keritéseknél a vezető előbb a másik oldalra 
megy s a pórázon levő kutyát ( hopp ! "  és pórázhuzás 
által ösztönzi átugrásra vagy átmászásra. V égre a 
gyakorlatok póráz nélkül is előnendők. Az ily gyakor­
latoknál j ó  szolgálatot tesz a láncz csomó, mellyel a ku­
tyát, ha a jelhangra nem engedelmeskedik vagy a vezető 
vagy a segéd távolról megdobja. 

H d ·· t h · k ' t t '  t ' t és a többi hangszereket általánoslln ege U ,  armonl a , a.roga o , elismert legjobb gyártm. Bzállit. 

MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB HANGSZERGYÁRA 
ee re- STOWASSER J cs. él kir. udvari és hadsereg szállit�, a R�k6czi.Tárog"t6 fel�!lIá16ia, Budal?es�, 

ll. Lánczhid·ntoza 5. - Gyára : Ontöhaz utcza 3. - Régl hangszerek laVl-
• tá;a, vétele és becserélés. - Árjegyzék minden hangszerrlíl külön küldetik. 
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Az elveszett keresése « szuh ! »  (keress !) jelhangra tör- semmi által elterelve nem lesz s minden érzéke az 01'1'-
ténik, s az «apport ! ,) továbbképzése átmenet az orr­
munkára, a nyomoknak szaglálás után való követésére. 
Evvel kapcsolatban gyakorlandó a hangadás « laut l ,) 
(ugass l) ez eleinte helyben ülve, később a mál meg­
talált tárgynái gyakorlandó. Ezt legjobban elérhetjük, 
midőn sétálni távozunk s a kutya orra előtt az ajtót 
becsukjuk. A kutya most önkéntelenül ugatni fog s 
ebben őt « laut ! »  által buzdit juk, mig végre jutalmul 
kibocsátj uk. E gyakorlatot tovább kell fejleszteni s a 
kutyát hozzászoktatni, hogy egyáltalában csak jelhangra 
ugasson. A hangadást elérhetjük azáltal is, ha a kutyát 
megköt j ük, tőle eltávozunk és csalogat juk. Ha egyszer 
a hangj eIt megértette, könnyen hozzászoktatható ahoz is, 
hogy a keresett tárgy vagy különösen személy' feltalá­
lásánál ugasson. 

Végeredményben büntetések alkalmazásával leszokta­
tandó arról, hogy jelhang nélkül ugasson. Ez különö­
sen fontos akkor, ha a kutyát lesállások alkalmázásá­
nál tartjuk magunk mellett. A lesben fekvő kutya gya­
nus emberek közeledténél önkéntelenül is morogni fog. 

Ezt a szokását gyakorlat által fejleszteni kell, de soha­
sem kell megengedni, hogy a morgás ugatássá fajuljon. 

Itt megjegyezni kivánom, hogy az ostorütéseknek, 
mint büntetésnek nem szabad szenvedélyes ütlegeléssé 
fokozódni, messze kikanyaritott mozdulatokkal. Egy 
ruganyos suhintás a kézcsuklóból teljesen elegendő, s 
czélra fog vezetni. 

A rendőrkutya egyik legfontosabb cselekvése a für­
készés, cserkészés (Revieren). A kutya egy előmutatott 
tárgy vagy nyom szimatja után követi a nyomot e jel­
hangra : «Revir h) (fürkéssz !) E gyakorlathoz egy idegen 
segéd közreműködése szükséges, aki eleinte csak kisebb 
és mindég nagyobbodó távolságokra, eleinte egyenes, 
később hullámos vonalakban távozik és elrejtőz-ik. A ku­
tyát orrával a nyomra helyezzük, vagy az eltávozott 
segédnek p. o. sapkáj áról vétetünk szimatot, melyet a 
kutya már ösztönénél fogva követni fog. De fontos az, 
hogy a kutya ezen ösztönét, amennyiben az kutyák, 
macskák, vadak nyomainak követésére hajtja,  «pfuj ! ,) 
és büntetések alkalmazásával kiverjük s reá nézve csak 
emberek vagy tárgyak nyomainak követését tesszük 
érdekessé. 

E gyakorlatnál a terepet gyakran kell változtatni s 
oly helyeket felkel'esni, melyek nem lesznek emberek 
által keresztül-kasul járva. A gyakorlatnál legjobb a kora 
reggeli 6rákat kihasználni s különösen harmatos rövid 
gyepen clo1gozni. Később persze mindenféle talajt fel 
kell keresni s változó szélirányok mellett is dolgozni. 
Fontos az is, hogy a kezelő gyakorlatok telj esen magá­
nos helyeken vétessenek elő, hol a kutya érdeklődése 

ban összpontosul. 
Az idomItásnak ezen stádiuma különben oly fontos, 

hogy itt e czikk elején emlitett «Vezérfonal ,) XX. szaka­
szának (206. oldal) beható tanulmányozását kell aJan­
lan om. Ezt a kérdést egy rövid czikk keretén belül 
megoldani nem lehet. 

Befej ezésül ide tartozik még gyanus egyének megálli­
tása, megugatása, esetleg megragadása. 

Ezen gyakorl�tokhoz a segéd j obb karjára felhuzza 
a vászon kabátujjat, ott hol ez rendlkezésre áll az ido­
mi.tó öltözetet ! .A vezető «(Fang ! ,) (fogdmeg !) jelhanggal 
uszitja  a kutyát, míg a segéd jobb kezében tartott pál­
czával ingerli. Eleinte czélszerü szájkosarat alkalmazni. 
mig a kutya hozzászokik a «gonosztevőt ,) jobb karjánál 
'fogvá megragadni. A futásban levő seg�d úgy forgoló­
dik, hogy a kutya elébe kerekedjék, őt megugassa s 
-megállásra kényszeritse. De mihelyt egy mozdulatot tesz 
a kutya megragadja. 

Kiséréseknél a kutya mindég a csendőr és a gonosz­
tevő között . nalad s ennek minden mozdulatát figyelem­
mel kiséri. 

Vizbeesettek kimentése a rendőrkutyának egy olyan 
tevékenysége, melyet csak nagyobb, erős és az uszásban 
különösen gyakorolt állatokkal lehet elérni. Vizbe sz ok­
tatni azonban minden kutyát szükséges . s ennél a 
gyakorlatnál is a «(hozófa ') fogja : a legjobb .segédesz­
közt szolgáltatni. Óvakodni kell azonban minden kény­
szer alkalmazásától . s külőnösen a kutyának erőszakkal 
it vizbedobásátóL Egy ilyen lmtya nehezen fog még 
valaha önként a vizbe menni. Ezen gyakorlatok külö­
nösen a meleg időszakba� veendők elő, midőn a 
kutya a fiirdést üdülésnek tekinti. Végre néhány szóval 
a kutya ' ápolására, gondozására kivánok kiterj eszkedni. 
Naponta kétszeri étkezés a kutyának teljesen elegendő. 
Reggel a gyakorlat előtt valamely száraz étel és délben 
a gyakorlat után főtt paczal, kutyalepény vagy valamely 
olcsó húshulladék, főtt dara stb. A csendőr kutyája. 
egyáltalában n!lgy mél·tékletességhez szoktatandó s ki· 
vált szolgál�tban nélkülözéseket is kibirjon. Igen fon­
tos, hogy minden táplálékot vezetőjétől kapjon s ide­
gen kézből semmit el ne fogadjon. 

Legjobb számára az udvaron egy ketreczet késziteni 
mely csak a legnagyobb hidegben legyen elzárható. 
Aljazata legyen egy sza,lmával, szénával vagy fagyapot­
tal töltött nem igen kemény vánkos oly nagyságban. 
hogy azon kényelmesen elnyujtózkodhassék. Tisztitó­
eszközül egy kemény kefe, hosszuszőrü kutyáknál egy 
ritka fésii is használandó. A kutyát lehető gyakran 
füröszteni kell s a balhák ellen czélszerü fekhelyén 
ürömkötegeket tartani. Kivált meleg időben a kutya 

I Czimbalmot, hegedüt, tárogatót, harmóniumot és jlZ összes fuvó· és ütö-hangSz�ket 
ugyszintén azok alkatrészeit és húrokat SCHUNDA V. JO' ZSEF általánosa n elismerve legjobban szálIit • 
Magyarország legelső, legnagyobb cs. és kir: udv. ha�gszers�ál1itó, az orsz. n;'. k!r. z�ne· 
és lenrénibb hangszergyára • • •  akadérma, ya!a�mt az ossze� budapestt szmhazak 

lJ u • han�szerszallJtoJa, a pedál-CZimbalom és rekonstruált I Arjegyzék minden bangszerröl bérmentve küldetik. tárogat6 egyedüli feltalál6ja. Alapíttatott 1847·ben. 
B u d a pest, IV. ker., Magyar-utcza 16. - 18.-26. szám. 
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soha friss viz nélkül ne legyen. Türelem, előszeretet az 
állat kedélyébe és gondolkozásába való jóindulatu beha­
tolás előfeltételei az idomitásnak s elvül tekinte ssé k az, 
hogy : Mindenkinek olyan kutyája van, amilyet megér­
demel ! 

Ill. Napoleon és a német-f'ranczia háború. 

III. Napoleon egyik életirója Girandeau szerint sem 
a császár, sem a császárné nem kiván ták a háborút. A mint 
Monseigneur Darboy, a párisi érsek is elbeszéli, midőn a 
császárnak a harcztérre való eltávozása napján megjelent 
Saint-Cloud-ban, hogy a rendes misét szolgáltassa, a 
császárt rendkivül levertnek találta s társalgása is igen 
nyomott hangulatot árult el. A császár komoran beszélt 
a kezdődő háborúról és annak eshetőségeiről A császárné 
pedig, midőn Pari eu kijött a minisztertanácsból, szintén 
aggodalmasan tudakozódott annak határozata felől. i,' 

- Azt hiszem, felség, - felelt az, - hogy ha Anglia 
holnapig valami ürügyet kitalálhatna, melylyel el lehetne 
kerülui, a háborút, nagyon lekötelezné F'rancziaországot. 

- En is az ön vélemény én vagyok, - mondá a 
császárné komoran. 

Eugénia különben azután is mindig óvást emelt ama 
neki tulajq.onított mondás ellen, hogy : fl Ez az én há­
borúm ! »  O nem mondta ezt. Ellenben Bismarck her­
czegről feljegyzi a krónika, hogy egy, a háború után 
pár évvel nála járt ujságiró előtt így nyilatkozott : (I Ok­
vetlen szükségem volt egy nagy háborúra, hogy a sokféle 
régi német pénzeket be lehessen olvasztani. A legelső 
ürügy is jó volt. Ha az egyik nem sikerült, sikerült a 
másik ! »  

Különben i s  már a háború előjeleinek mutatkozása 
idején Napoleon súlyos beteg volt, nagy kinokat szen­
vedve nem ritkán. 1870 junius 20-án Sée orvost hivták 
a császárhoz Saint-Cloudba és a tanácskozáson meg­
állapították az orvosok, hogy Napoleonnak hólyagköve 
van, de ezt a császárné előtt titokban tartották. Csak 
később tudta ez meg a valóságot, mikor egyszer a csá­
szár roszullétéről lévén szó, Mouchy herczegnő arra 
czélozott, hogy valószinüleg mütétre lesz szükség, hogy 
megmenthessék. 

- Mütétre ? - kiáltott fel a császárné meghökkenve. 
- Mit akar mondani ? A csáezár olyan rosszul lenne, 
hogy mütétre van szüksége ? 

- Igen, felség, Sée orvos nyilatkozatai kétségtelenné 
teszik ezt. 

- Miféle nyilatkozatai ? - kérdé ekkor a császárné 
még jobban megütődve ; a mire aztán nem lehetett többé 
a dolgot előtte titokban tartani. 

Párist elhagyva, azt remélte a császár, hogy baja eny­
hülni fog. De nem így történt. Julius 29-iki levelében 
bajáról panaszkodik � császárnénak. Aztá,n napról-napra 

kinosabban telt az idő. Alig evett, alig aludt. A mint 
a császár szolgája egy emlékirónak elbeszélte, éjente 
számtalanszor ágyához hivta őt a szenvedő uralkodó, 
mindig bocsánatot kérve, hogy oly sokat háborgatja.. 
fl Nagyon szenvedek l )) mondogatta ilyenkor szokott 
nyugodtságával és nagy, hideg verejtékcseppek folytak 
le homlokáról 

Mintegy két heti ily szakadatlan szenvedés, álmatlan 
éjszakák után ült lóra a. császár szeptember 1-én, 
hogy a sed ani csatatérre menjen. A szemtanuk föl­
jegyzik, hogy a. császár órák hosszáig elidőzött a leg­
veszedelmesebb helyeken. Látva a közelgő szerencsétlen­
séget, kereste a halált. Lovát a körülötte elesett har­
czosok vére fecskendezte be. Pajol tábornok és két 
más tiszt volt mellett e, de ezektől is eltávozott, s a 
lövöldözésnek leginkább kitett helyeket választotta ki 
magának, mintha megakarta vona kimélni társait attól, 
a mit ő maga keresett. De hiába, a halál nem akarta 
őt elragadni. Még ott a szertepattogó bombák és 
puskagolyók zápora közepette is jeIét adta hálás jó­
indulatának a hozzá hű emberek iránt. Mint egy fran­
czia tiszt beszéli, mikor a császár őt észrevette az ágyú­
zás közben, magához inté és így szólt hozzá : flNagy 
sajnálkozással értesültem tegnap, hogy az ön unoka­
testvére Brincourt elesett. Bátor tisztem volt. Vigye 
meg családjának legteljesebb részvétem nyilvánítását. )) 

Mikor már a szerencsétlenséget kikerülhetetlennek látta, 
ismét visszatért a csatatérre, hol a hadsereg utolsó 
erőfeszítéseit tevé. A mészárlás tetőpontját érte el. Mi 
kor a fehér zászlót felvonták, a hadi-tanács kis idő 
mulva elhatározta, hogy lehetetlen a harczot folytatni, 
meg kell adni magukat. Hogy mily nagy volt az el­
keseredés ez időben III. Napoleon iránt, eléggé mu­
tatja az a czétzatosságtól vezérelt leírása a hadsereg 
fegyverlerakásának s a két uralkodó találkozásának, mely 
akkoriban egy franczia lap nyomán bejárta az ujságo­
kat. E szerint III. Napoleon, látva a sereg kimerülését, 
levelet irt Vilmos porosz királynak. Ez azonban azt fe­
lelte, hogy : Jőjjön ő maga, vagy különben közönséges 
katonaként fogunk elbánni vele, a mint hogy nem is ér­
demel egyebet. )) Napoleon erre a porosz főhadiszállásul 
szolgáló majorsági házba ment. A kocsi a ház elé érvén, 
a császár leszállt; eloltotta czigarettáját és egyedül lépett 
be az alacsony szobába, melyben a király sisakos fej­
jel és hátratett kezekkel büszkén sétált le s föl. Ho­
mály volt. IlL Napoleon levette fövegét és német nyel­
ven üdvözölte a királyt. Ez nem felelt sem szóval, sem 
egy kézmozdulattal ; még pár lépést tett, aztán megállt 
egyenesen, mereven az ex-császár előtt, a ki meghaj­
totta magát. - (1Felség ! - mondá ez, - ismételni 
akarom azt, a mit tegnap irásban tudattam. » - «Jól 
van, - felelt -a  király, kinek arcza tüzes volt és hangja 
reszketett, bár tartóztatni akarta magát ; - elha1ároz­
tam, hogy Spandau lesz kijelölve fogsági, akarom mon­
dani tartózkodási helyéül ; ott fogja megvárni további 
rendeleteimet. )) - (1Felség ! . . . » kezdé ismét Napoleon. -
(I Elég ! »  kiáltott fel a porosz király, kardjával a szoba 
padlójára ütve. - (l A viszontlátásra hát l »  szólt az ex­
császár most már franczia nyelven és oly nyugodtan 
távozott a szobából, mintha a képviselőház üléseinek 
megnyitásáról ment volna ki. 

Ezzel a czélzatos előadással ellenk1zöleg egy igazi szem­
tanu következőleg mondja el a két uralkodó találkozá­
sát. A király leszállván lováról, fölment a ház előtti emel­
kedettel lb helyre. Erre a császár fölemelkedett ; arcza 
oly halvány volt, mint a márvány. F'ejét kis katona­
sapka födte, keze kardja markolat án nyugodott, egész 
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a szoba ajtajáig ment és várakozott. A király fürgén ment 
fel a lépcsőn és belépve, csákóját hóna alá vette. Zavart 
és meghatott volt. Eleini e csak a törzskart látta meg, 
mely őt üdvözölte. Egyszerre észrevette a császárt, 
a ki rá várakozott. Pi l l anat.ra megütődöttnek látszott. 
Aztán élénken feléje menve, kezét nyujtá neki : ((Nos 
hát, Felség ! - szólt erős hangon, - a fegyverek szeren­
cséje döntött. II - Beléptek a kis szobába, becsukva az 
ajtót maguk után. Mikor a találkozásnak vége volt, a 
két uralkodó ismét a ház előtti emelvényig ment. Itt a 
király ujra kezét nyujtá a-császál'nak, lovára ült, köszönt 
neki és eltávozott. 

E találkozás idején is t1kéletesen ki volt már me­
rülve a legyőzött császár. Délelőtt tizenegy órakor ment 
végbe a találkozás és addig még semmit sem evett, jól­
lehet környezete minden áron rá akarta őt erre birni. De 
Napoleon így felelt : (( A király minden perczbt"n itt lehet ; .. 
nagyon restelném, ha étkezésnél találna. II - Erre aztán 
egy tiszt elment, vett egy darab kenyeret és egy kis üveg 
bor�, zsebében oda vitte ezeket és majdnem ráerőszakolta 
a. császárra. Ilyen fejedelmi ebéelje volt azon a szomorú 
napon III. Napoleonnak. 

Azt a saját szereucsétlenségében sem lankadó érdek­
lődést és seregének s honának további sorsa iránti ag­
godalmat, melyet az ex-császár a békealkudozások alatt 
is folyton mutatott, csak az Eugénia iránti szeretete 
közelíti meg. Mindketten aggódó figyelemmel kisérték 
a fejleményeket., hátha meg lehetne még mindent men­
teni. (( Nem a dynasztiát kell megmenteni, hanem Franczia­
országot ! II mondotta Eugénia már az első vereségek 
után. Eugéniát azok a nyugtalanító hírek, melyeket 
Obisltlhurstben Napoleonról kapott, arra indították, hogy 
mivel szép sze:J:éy,!l1 nem mehet a császárhoz, titkon 
látogassa meg. Londonba ment Clary gróf kiséretében 
s még egy utitáskát sem vitt magával. Londonban 
vasútra., majd hajóra ült, mely Ostendébe vitte ; egész a 
Wilhelmshöhébez legközelebbi állomásig eljutott a nél­
kül, hogy valaki felismerte volna. Itt a kormányzóhoz 
vitette magát egy bérkocsiban, de a kormányzó a kas­
télyban volt. Odamentek bát s először csak Olary gróf 
lépett be. A c�ászár nagyon meg volt lepetve. II Hogyan ? 
ön itt 2 . • . Epen most irtam a császárnénak, kérdezvén 
tőle, nem jöhetne· e el 2» - A császár nem lévén egyedül , 
Olnry gróf így fe l elt : ((Mihelyt a császárné tudomást vesz 
Felséged óhajtásáról, mindenesetre el fog jönni . »  Azután 
megél'ttette a császánal, hogy tanuk nélkül szeretne 
vele beEzélni s mikor egyedül maradtak, azt mondta : 
(lA császárné itt 'Vár a kastély rácskapujánál. II - (Le­
hetséges-e ?» -- kiáltott fel a csá�zár nagyon meghatot­
tan, - ((jöjjön, siessen ! ))  - Es Olary gróffal eléje 
ment, de odakünn is lévén pár ember, Napoleon leküzd te 
megindultságát s csak úgy fogadta a császárnét, mintha 
a megelőző nap látta volna utoljára, rendes körülmé­
nyek között. Ez szinte meghökkenl elte a császárnét. De 
mikor a kis szoba ajtaja bezárult mögöttük, Napoleon 
levetette a hidegség álarczát és zokogva borult Eugé­
nia kal-j aiba. Két nap mulva a csá szárné ugyanoly tit­
kon ment el, a mint érkezett. Senkisem tudta meg 
akkor ezt a találkozá · t. 

Érdekes tudoi, hogy fogadta Napoleon a 'l"égre hosz­
szas huza-vonák után létrejött békekötést. Erről egy 
Eugéniához intézett levele élénken tanuskodik. - ((Ked-

ves Eugéniám'l, - mondja e levélben, - gondolhatod, 
mit érezek, megtudva. a békekötés föltételeit. Megvallom, 
azt hittem, hogy Metzet megtartha1juk és hogy a hadi 
kárpótlás nem lesz több három milliárdnál. Ez a béke 
nem lehet egyéb, 'csak fegyverszünet és még sok sze­
rencsétlenséget fog bkozni Éurópának It - A császárt 
azonban még mindig nem hagyta el minden reménye 
arra nézve, hogy a dolgok jobbra fordulhatnak. Mikor 
Wilhelmshöhéböl Angliába utazott, a pályaud'l"aron ad­
tak át neki egy táviratot, melyben ez volt : ( Párisban 
kiütött a forradalom. Két tábornokot megöltek. A fővá­
rost a szoczialisták kerítették hatalmukba. A béke megma­
radása nagyon kétségessé leth. - Napoleon, mikor elol­
vasta a táviratot, kezeit mintegy fohászkodólag emelte ég 
felé. 

De az események nem valósították meg a trónjától 
megfosztott uralkodó álmait. 

A bukott császár és császárné iránti elkeseredés és 
gyülölet semmit sem �agyott érintellenül, a mivel csak 
vádolni lehetett őket. Igy felhány t oxg atták vagy.oni viszo­
nyait is. Azt mondták, hogy a császár nyomoruságba 
döntve az országot, magának jó csomó pénzt biztosít ott. 
Hét milliót küldött ebből a párisi kommunárdoknsk, 
hogy szítsa a belső elégedetlenkedést. Ptldig bát egyik 
ltlvelében így 'ir Eugéniának : ((Nincs több nálam mind­
össze 260,000 franknál ; de legalább, ép úgy mint te, 
büszke vagyok arra, hogy úgy hagytam el a trónt, 
hogy nem helyeztem el pénzt a külfHdre. II A császár­
nénak még ékszereit is eladásra kellett bocsátania, me­
lyeket egy szerencsés véletlen folytán jó áron el is 
adott. Ugyanis a walesi herczeg ép azon időben Indiába 
menvén, a rajahk illő fényben és pompában igyekeztek 
előtte megjelenni és nagy megrendeléseik Londonban 
erősen (öl emelték a gyémántok árát. A császárné ék­
szerei ilyen formán mind Indiába vándoroltak és a walesi 
herczeg csodálkozva ismerte fel egy maharadzsa turbán­
ján azokat a ritka gyémántokat, melyeket egykor a Tuil­
leriákban a szép Eugénia keble fölött látott ragyogni. 

KÉPEIN KHEZ. 
Az orosz harczténől. 

A világháború óta közreadott képeink közül talán 
egy se volt oly találóan jellemző a harcztéri életre és 
az ott levők felfogására, mint a melyeket a jelen szá­
munkban közreadunk. 

- Nagy a sár, de kell a bor ! - mondják a két­
ktlrekü taligán bortszállitó vitézek. Amolyan, a helyzet­
nek megfelelő képzeletformának tetszik ez a :mondás, 
pedig nincs kizárva, sőt nagyon is kézenfekvő, hogy It 

f(l1vételt készítő fényképész előtt csakugyan igy nyilat­
koztak a térdig sárban, pocsolyában erőlködő harczosok. 
Valamint hogy az is könnyen feltehető, bogy fokozot­
tabb czélzással a bor szükségességére, a másik kép 
j elentőségét ismertető azt a mondást is hozzátették, 
mert gránátok robbannak a stellung előtt ! Ez csak 
tiszta sor. 

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY há,:rg:�.��k�:d��4ém1� ,. ee 
legujabb áriegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen él bérmentve kllld Budapestről, Király.lltcla 58. 
HegedUk, fa· és l'ézt"uvóhangszel'ek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése. - Csendőrök kG­
lönös, figyelmes és olcsóbb ló iszo]gAlásban részesülnek. - RégI hangszerek becleréléae és Javitásaó 

............ Minden hang8�el'l'lJl ál'jegy�ék külön-külön kél'endlJ. ... ........ . 
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Igy tehát szinte kiegésziti egymást ez a két kép. 
Talán épen ilyen kép lebegett a nagy költő Csokonay 
képzelete előtt is, midőn a búval, bánattal, gonddal és 
kétségeskedéssel jól feleresztett s veszendőségénél fogva 
már{jl holnapra elmuló életet egy, az asztalra került 
palaczk bOl'hoz hasonló értékünek állit j a, mondván :  
�Kancsót fiu ! Veszendő az élet, előlünk, mint egy pa­
laczk bor, elfogy • . . Ha szíhatunk borocskát, gond­
jaink csucsulnak ! 

Bizonyára így gondolkoznak azok a borszállitással 
küzködő vitézek is. Nem a gránátok robbanása remeg­
tet i őket és nem is ft hősi haláltól félnek, hanem in­
kább attól ,  hogy másokra marad a búfelej tető, lelke ­
sitő nedü, ők pedig ennek élvezete nélkül, buval-gond­
dal megrakodva, kerülnek majd  a mennyei országutra. 
Ezért biztatgat ják egymást a « gondüző bOl·ocska .) szálli-
1 ása közben : Gyerünk csak ! Nagy a sár, de kell a bor ! 

HIREK. 
Hadtestparancsnoksági dicsérő elismerés. A cs. és 

kir. 1 9. hadtestparancsnokság, Márkusz János VIII. sz. 
csendőrkerületbeli csendőr ez. őrmesternek, az ellenség 
előtt különösen kiváló telj esitményeiért, a legfelsőbb 
szolgálat nevében dicsérő elismerését nyilvánitotta. 

J árőrök elleni támadások. A bodrogkereszturi örs­
ről kivezényelt Bujáki József csendőr cz. őrmester és 
Waldmann Jenő nópfelkelőből állott járőr augusztus hó 
6-án délután 12 órakor Szegi községben egy engedély 
nélküli tánczmulat8ágot akart feloszlatni, miközben a 
mulatók közül a járört többen megtámadták és Kupai 
JJászló, bodrogkisfaludi lakos egy j elenlevő sl7,abadságolt 
katona oldalfegyverével Buj áki József csendőr cz. őrmes­
tert mellbeszurta. A járőr mindkét tagja egy-egy ered­
ménytelen lövést tett. Bujáki csendőr cz. őrmester sérü­
lése sulyos. Sérült a sátoraljaujhelyi kórházba szállit­
tatott. 

Káplár János, dési örsbeli csendőr cz. őrmestert, 
augusztus hó 4-én délután 1 2  órakor, helyi szolgálat 
alkalmával, Dés utczáján, az ittas állapotban lévő Sa­
hagan Mihron, törökörszági tokáti illetőségü 25 éves 
czukorlmárus, zsebkésével a bal hasfal lágyékkörüli ré­
szén megszurta és raj ta nyolcz napon belül gyógyuló 
testi sérülést ej tett. 

. . . . , , I{ULONFELEK. 
Velencze a háborúban. Mindazok a kisétHek, melyek­

kel Olaszország katonai és polgári n atóságai Itália há­
borús viszonyait fzépítgetni akarják, megtörnek az olasz 
menekültek vallomásain. Ezek a menekültek a rideg 

ha rmo n ikái� 
Orgonahangu, i váltóval 7 K finom 9 K. Csodásan ; 
erős hangu, S igaz váltóval l 1  K. Egész zenekari ft 
hangu 4, igaz vÁltóval 1 4  K. Erős aozél hanguak ·· 
1 8, 20, 25, 40 K. Finom kétsoros harmonikák, . 
háromlorosák, gramatikus hangnak is készülnek. 

valóságot mondják el s hogy erre a valóságra Olaszország 
nem lehet büszke, azt tán fölösleges is hangoztatni. Egy 
padovai nagybirtokos, a kinek Velenczében palotái van­
nak, a következő érdekes -kijelentést tette a velenczei 
állapotokról : - A háború óta a gazdasági, valamint a 
társadalmi élet is megszünt. A közállapotok tarthatat­
lan ok. Nem lehet megállapítani, ki uralkodik a város­
ban : a hatóság-e, vagy a csőcselék. A paloták százai 
elhagyatva állnak, vagy a gonosztevők buvóhelyévé vál­
tak, a kiktől éjj el, a vigasztalan sötétségben mindenki 
retteg. A kenyér ára nyolcz nap előtt fél lira volt, ma 
két lira. A kiB élelmiszerkészleteket a katonaság a 
maga számára foglalta le. A munkásembereket -
még a legidősebbeket is - katonai munkák elvégzé­
sére hivták be, csak a dologtalan csavargók bujkálnak 
és garázdálkodnak a néma városban. A garázdálkodás 
már akkora, hogy éjjel stlnki se mer szemet hunyni. 
Az ellenük szervezett polgárőrség is csütörtököt mondott, 
mert mint utóbb kisült, a csavargók közül ide is sokan 
belopták magukat, úgy hogy azok, a kiknek féltett j avaik 
voltak, új polgárőrséget alakítottak, a mely a régit ellen­
őrizte. Ebből eleinte apróbb csetepaték, majd rendsze· 
res utczai harczok fejlődtek, a melyekkel szemben a 
karabinierik is tehetetlenek voltak. És minél nagyobb 
volt az inség, a bűnesetek száma annál inkább nőtt, 
úgy hogy a régi kedves Velenczéből, a melyet azelőtt 
a szórakozó emberek ezrei látogattak, - a bűn, a ret­
tegés és a nyomor fészke lett. 

A repülés. Egy olyan repülőgépes, a ki másodperczen­
ldnt huszonnyolcz méternyi sebességgel repül, öt hó­
napi szakadatlan repülés után érné el a Holdat és 
ötezernyolczszáz esztendeig tartó repülés után érkeznék 
a Sark-csillagig. Hogyha azonban a Napot akarná meg­
látogatni, akkor tizenhétezer esztendőre lenne s�üksége 
annak az utnak a megfutására, a melyet a fénysugár, 
másodperczenkint háremszázezer méternyi sebesség mel­
lett, nyolcz és egyharmad percz alatt tesz meg. Ugyan­
ennek a fénysugárnak, a mely egy és egynegyed másod­
percz alatt éri el a Holdat és négy óránál valamivel 
hosszabb idő alatt a Földtől legtávolabb eső bolygót, 
a Neptunt, tizezel' esztendőre lenne szüksége, hogy a 
mérhetetlen mindenségen áthaladva, a Tej-ut legszél­
sőbb csillagáig érjen, a hová a Földről kilőtt ágyúgolyó 
három-négy milliárd év alatt érkeznék. Ugyanez az 
ágyúgolyó öt év alatt jutna el a Napig, ellenben ötöd­
fél nap alatt érné el a Holdat. 

A párisi közbiztonság. A párisi «Le Journal »  czimű 
ujságban Gohier Urb ain hosszú czikkben panaszkodik 
a párisi közbIztonsági álla.potok züllése miatt. Miután 
a Zeppelinektől való félelemből napletnente után egész 
Páris sötétbe borul, ez a sötétség egyenesen fel báto­
rítja a párisi gonosztevők, apacsok táborát, hogy gúnyt 
űzzön a közbiztonságból. Rendőrök meggyilkolása, rabló­
támadás, betörés, rablógyilkosságok egymást követik és 
nem tanácsos a párisi lakónak, hogy este a lakásából 
vagy megszokott környezetéből messze eltávozzon, mert 
sohasem tudhatja, hol leselkednek rá a sötétség gonosz­
tevői. 

Czipó1liány Moszkvában. Moszkvában a györekek nagy 
boldogan üdvözölték a tavaszt. Egész télen át odahaza 

G -& Csodásan erős, 

r a m o I on tiszta hangu be­
szélőJép 30 K, 

nagy ' Union . szerkezettel 36 K. - Legszebb hang­
lemezek az összes daJok, zenék, operák, tréfás elő­
adások stb. 60 fil l .-től 3 K-Ig. Javltásl mCitere m .  

Arjegyzéket az összes bangszerekrlll Ingyen küld 
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kuksoltak. Az iskolából rögtön haza kellett menniök 
és a népkönyvtárakban megállapították, hogy a gyerekek 
öt-hat könyvet kérnek egyszerre, csak hogy minél 
kevesebbet kelljen az utczán járniok. Az oka ennek a 
czipőáruk szörnyü drágulása : Moszkvában ötször any­
nyiba kerül, mint a háború előtt. A hosszú szobafog­
ságnak azonban nagyon megadták az árát a gyerme­
kek : halványak, gyengék, a szemeik karikásak és igen 
sok beteg. Oroszországban télen át nagyon rossz a szoba 
levegője, mert . a hideg miatt egyetlen egyszer sem 
szellőztetnek. Igy van ez nemcsak a legszegényebbek 
között, hanem még a középosztályuaknál is. A bőrdrá­
gulás tehát Moszkvában szomorú módon emelte a gyer­
mekhalandóságot. 

Az orosz pénzügyminiszter kalandja. Az orosz belügy­
miniszterium nemrég megtiltotta, hogy a pétervári ujság­
irók átlépjék a miniszteri um küszöbét. A Íniniszter 
ugyanis nagyon haragszik a lapokra az élelmiszerkérdés­
ben hangoztatott éles kritikájuk miatt. Ez a tilalom igen 
kómikus kalandba sodorta Bark pénzügyminisztert, a ki 
valamilyen fontos kérdésben fel akarta keresni a belügy­
minisztert. A mikor átlépte a miniszterium küszöbét, a 
kapus megragadta és erőszakkal eltávolította az épület­
böl, mert azt hitte, hogy ujságiróval van dolga. 

Puskin a francziákról. Puskin a nagy orosz költő 
naplójegyzeteiben a franczia irodalomról a következő 
érdekes véleményt találjuk : «Mindnyájan tudjuk, hogy 
a franczia a legantipoetikusabb nép » .  (cA franczia iroda­
lom született az előszobában, de el nem jutott tovább 
az ebédlőnéh. (cFrancziaországban a tudomány és a köl­
tészet nem czél, hanem eSZKÖZ. A nép uralkodik benne 
a demokráczia undorító hatalmával. Benne megtalál­
juk a tudatlanság és az idegen iránti megvetés min­
den ismertető jeiét. » 

Az északi tenger mélysége. Az Északi-tenger, különösen 
déli részén, Dánia és Anglia között igen sekély, átlag 
harminczöt méter, a mi megfelel egy közepes ház magas­
ságának. Egyes tavak, mint például a Starnbergi-tó (75 
méter), sokkal mélyebbek, mint ez a tenger. Norvégia és 
Skóczia között ugyan növekszik a tenger mélysége, azon­
ban még mindig nem éri el a Starnbergi-tó mélységét. 
Ott, a hol a minapi nagy tengeri csata lezaj lott, 18-50 
méter mélységü a tenger, úgy, hogy a buvárok könnyen 
�tkutathatják a tenger fenekére sülyedt hadihajókat. Az 
Eszaki-tenger azon helyén, ahol a (cLusitaniu elsülyedt, 
hetvenöt méter mély. Ide már nem merészkedhetnek le 
a buvárok. Ezzel szemben az Atlanti-oczeánon elsülyedt 
.Titanic» háromezerkilenczszáz méter mélyen fekszik a 
tenger tükre alatt. Legnagyobb mélységeket a Csendesocze­
ánon találtak, a mely:qek több pontján kilenczezer méter 
mélységet mértek. Az Eszaki-tengeren Sylt-szigetnél oly 
sekély a viz, hogy negyven kilométernyire kell bemenni 
a tenger!>e, míg végre husz méter mélységet találhat­
nak. Az Eszaki-tenger közepén, Doggerbanknál csak tizen­
három méter mély a tenger, úgy, hogy egy hadihajó, 
a mely ott elsülyed, nem is merül el egészen, mert 
árboczai kilátszanak a vizből. 

A franc zia hadseregszállitók. A franczia hadseregszállí­
tókról a következő jegyzetet közli a párisi (C Matim : 

lA háború kezdetén a vonaton szemben ült velem egy 
derék ur. Rögtön beszélgetni akart velem. Mikor látta, 
hogy nem akarok kötélnek állni, kivett csomagjából 
egy hurkát, melynek illatával megajándékozott. Egy kis 
városban vette, mely hires a hentesáruiról. Mivelhogy 
még mindig hallgattam, felajánlott belőle egy darab­
kát. Visszautasítottam ; de ennyi szeretetreméltóság látt�.n 
már nem tudtam tartózkodni minden beszédtől. Ot 
percz multán, a nélkül, hogy bármit is kérdeztem volna" 
megtudtam, hogy élelmezési tiszt X-ben, bevásárolni volt 
és ez se volt, az se volt . . .  és végül minden hivatalos 
okmányt elém teregetett, a pecsétjét is megmutatta, hogy 
igazolja igazmondását. Multkor Lyonba menet pedig 
majd lekéstem a vonatról. Futva érkez tem meg az 
utolsó pillaantban. Még mindig lihegtem, mikor uti­
társam beszélgetni kezdett. Elfáradtam, csak úgy mor­
mogtam, .. a mi azt jelentette : (c Nincs kedvem beszél­
getni. » Ot percz mulva megtudtam, hogy szomszédom 
egy Loire-menti város kovácsa, van egy kis gyára. is, 
melyet a háború megnövesztett, és hogy gránátot gyárt. 
Tíz percz mulva elém tett egy uj szerződést, melyet 
ma kell aláiratnia a lőszerminiszterrel . . .  Hiába mor­
mogtam, mégis meg kell(;)tt hallgatnom. Mennyire szük­
ségét érzi néhány ember, hogy elmondja üzleti ügyeit, 
annak, a ·  kivel először találkozik ! • . .  » 

Svájczi ujság Budapestről. A (cBund» czímü lap munka­
társa budapesti benyomásairól hosszabb czikkben szá­
mol be lapjában, melyből az alábbi részleteket vesz­
szük át : Nem lehet tagadni, hogy Budapesten az ; élelmi­
szerek ára olyannyira megdrágult, mint még soha. Min­
dennek rendkivül magas az ára. A kinek azonban nem 
kell az árral törődnie, az semminek nem látja hiányát. 
Minden kapható : kaviártól kezdve, a legszebb és leg­
kiv-ánatosabb buza kenyérig. Van ugyan kenyér és liszt­
jegy, azonban - legalább is a kávéházakban és ven­
déglőkben - nem igen kérik. Minek is ? Gazdagon meg­
rakodva állanak az óriási folyam partja mellett a 
nehéz uszálybárkák, a mik ezernyi vaggonra menő 
ga.bonát tartalmaznak és máris buján érik a buza az Al­
föld és Bánát termékeny földjén. - Az idegenforgalom 
is nagy mérveket öltött. Természetesen hiányoznak az 
oroszok, angolok, amerikaiak és olaszok. Azonban Buda­
pest már most is fontos pontj ává lett a központi hatal­
mak. átmenő forgalmának. Lépten-nyomon németekkel, 
törökökkel és bolgárokkal találkozunk, kik többnyire 
üzleti ügyben utaznak észak avagy dél felé. A szállo­
dák kitünő üzleteket csinálnak ; úgyszólván mindig zsú­
foltak. Ritkábban lehet hallani (?) a czigányzenekarok 
melancholikus játékát, de tévedés lenne, ha ebből arra 
akarnánk kövatkeztetni, hogy Budapesten szomoru a 
hangulat. Kétségtelenül tudják az emberek, hogy mek­
kora áldozatokat követelt a világháború az ország hő­
sies fiaitól, mindazonáltal mindenki 8. győzelembe ve­
tett rendíthetetlen hittel néz a jövőnek elébe. 

Szá ntó Laj o s  gépföraktára Szeg eden  
............ Zsótér-bérház, Városháza mellett. (Rákóczi szoborral szemben.) ........... . 

Csendórségi fegyvergyári kerékpárok. - Csendórségi d iszvarr6gépek. - VilágI 1�'1 tUnélkUI i  p athéfo· 
nok. - ViIághirU tUs gramofonok. - Lemez ujd onságok és kerékpár felszerelési II !ikkek fóraktárosa. 

Csekély havi törlesztés ! • Képes föárjegyzékem d ijtalan ! • Cse n dőrségi Urak legkedveltebb bevásárlási helye. 
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Szerkesztói üzenetek. 
A szerl<csztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé· 

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot 

vissza nem ad, levélben pedig csak igen kivételes oly 

esetekben válaszol, ha a válasz, kényességénél fogva, 

nyilvánosan meg nem adható. Rérjilk ennélfogva 

olvasóinkat, hogy level eik kel bélyeget ne küldjenek, 

Boros cse ndőr. 1 .  Igon. 2. Ha a szabadságot magánügyben 

nyerte. 

J I .  A, 1. Olvassa el iapunk folyó óvi 1 L számában .Erdélyi 
vitatkozók . jeligé alatt adott üzonetünket. 2. Vógkielégités, rok· 
kantság elletén : nyugdij. A végkielégités az élvezett összes szol· 
gálati jutalomdijak után : 2!':í% ·kal a 3. és 4. 50% ·kal az 5. 75 % ·  
kal a 6 .  1000/0 ·kal a 7. é s  8. 25 % ·kal az ezt követő további szol· 
gálati év után. A osendiSrségnél teljesitett szolgálati idő tekin· 
tetbe nom vehető. 3. Ninos időhöz kötve. 4. Igen. 5. A nyugdijba 
beszámit. 

I�. P. 23l. láb. pósta. Egyelőre megszakitást képez. Hogy a 
megszakitás önhibáján kivül keletkezett, annakidején okmányok. 
kal kell igazolnia. 

l I adiesendőrök. A jó magaviselet is egyik feltétele az elő· 
lóptetésnek. 

7071. 1. Alig hisszük. 2. Hosszabb szolgálat után, de akkor 
sem mindenki. 

Vál'. Nézetünk szerint rablást képez. 

160. 1. Nom. 2. Nincsen. 

Nagy népI. ől'm. Véleményt nem nyilvlmithatunk, fordulja. 
nak tiszti előlj&rójukhoz. 

I 1atárszéli örs. Illetékoi ugyanazok mint békében, ezenfelül 
a hadipótdij helyott rendszeresitett különös pótdij fejé ben napi 
1 K. 20 f. 

7 19. K. E. Az átlópós csupán a hadjárat befejezése után lesz 
lehetséges. Áthelyezését a leszereléskor kell kérelmeznie. 

Sziget vál'. L Tényleges ' katonai (népfolkelósi) szolgálatban 
állanak. 2. Még nincs rendezve. 3. Igen. 4. Nincs igénye. 5. Kato· 
nai özvegyi nyugdij. 6. 'l'énylegesitésre nom számithat. 

0000. 1. Csupán a magánügyben nyort szabadság első 14  
napjára. 2 .  A közgazdálkodásban <részes» egyénekre nézve van 
előirva. 3. Irásban szolgálati uton. 

Sz. A .  népi. Mint nős, ténylegesitésre nem számithat. 

Szerbiai ese l Időr. Szolgálati ügy. 

H. I. Nincs különbség. 

1\1. J. 19 X 19. 1. Nem. 2. A lényleges szolgálatban oltöltött 
1 2  év után. Az állások felsorolására nincs terünk. 

K. .F. A debroc�eni 39. gyalogezred 1 .  zászlóaljának volt 
parancsnoka. 

l\lozsár á{JYú. 1. Szolgálati ügy. 2. N em. 

Kolozsvári. Felterjesztheti. 

V, I, Hajduhadház. 1 .  Sorsjegye nem nyert. 2. Amennyit a 
szárnyparanosnokság megállapit. 3. A szabály rendelkezései mérv· 
adók. 

Hortobágy. L A szárnyparancsnokság döntését kérjék ki. 
2. Nem volt. 

Debreczcll város. Ruházati czikkek csupán a tömeg ter· 
hére szerezhetők be. 

HIVATALOS REJSZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 

Legfelsőbb elhatározás : 

Ő csdszári és apostoli királyi Felsége legkegyel­
mesebben elrendelni méltóztatott, hogy : 

az ellenség előtt telj esitett kitűnő szolgálatai elis­
meréseűl : 

rományai lovag Czógler Gusztáv, egy hadsereg szál­
lásmesteri osztályánál beosztott II. csendőrkerűletbeli 
csendőr századosnak, a legfelsőbb dicsérő elismerés tud­
tul adassék. 

Ő császári és apostoli kil'ályi Felsége legkegyel­
mesebben adományozni méltóztatott : 

a kOl'onás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján : 

az ellenség el<5tt teljesitett kiilönösen kötelességhű 
szolgálataik elismeréseűl : 

Mészáros Lukács és 
Jobi György csendőr cz. őrmestereknek a II. számu 

csendőr kerületben. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 
Ö császan és apostoli királyi Felsége által erre fel­

hatalmazott parancsnokság által : 
az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis­

meréseül : 
az 1. osztályu ezüst vitézségi hem : 

Hurtik József csendőr cz. őrmesternek, az V., 
Hellenbarth János csendőr cz. őrmestemek, az 1., 
Varga István csendőr cz. őrmesternek a III, 
Gligor Emil és 
Csuti István csendőröknek az I számu csendőrkerü­

letben ; 
a úronz vitézségi érem : 

Csik Gyula csendőr ez. őrmesternek, a IV, számu 
csendŐrkeriiletben. 

Okiratilag megdicsértettek : 

a m. kir. VII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

a m. kir. VI. számu csendőrkerület állományába tar­
tozó Wajnacht Mihály, TendU István, Vucskics István, 
Jákli Károly, Mikheller Lajos, Józsa István, Hegyi Mi­
hály, Takács Ferencz, Király Bertalan, Káró Péter, 
Lóki János, Domán János, Csótár Sándor, Odri Sándor, 
Horváth János, Kovács Mozsár József, Stei ger Ferencz, 

Szá ntó Laj o s  gépföraktára Szeg e d e n  
............ Z.ótér-bllrház, Városháza mellett. (Rákóozi szoborral szemben.) ........... . 
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Balka János, Molnár Gyula, Gémes János és Fekete Jó­
zse'f csendőr cz. őrmesterek a háboruban az ellenséges 
betörések alkalmával teljesitett határőrizeti, csapatok 
támogatása, hirszerzési, felderitési és közbiztonsági 
szolgálatok körül teljesitett különösen kötelességhű szol­
gálataikért ; 

a m. kir. VIII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Góz István örsvezető cz. őrmester és Almási János cz. 
őrmester, több vármegye területén ló és egyéb ingósá­
gok rendszeres lopását hosszabb időn át űző, tolvaj ­
szövetkezet tagjainak, hosszabb időn át fáradságot nem 
ismerő kitartással, lankadatlan buzgalommal, leleményes­
séggel és szakértelemmel folytatott nyomozás során tör­
tént kideritéseért, tettesek elfogás áért, az igazságszolgál­
tatás kezeibe történt juttatásáért, miáltal a környéket 
ezen garázdálkodó tolvajbandától megtisztitották ; 

a m. kir. szegedi honvédkerület parancsnoka által : 
I 

Maliczky Béla, VIII. sz. csendőrkerületbeli csendőr 
ez. őrmester, a honvéd ügyészi irodának 1 9 14. évi 
augusztus hó 28-ika óta való vezetéseért, mely idő óta 
fáradhatatlan szorgalommal és rátermettséggel végezte 
kitünő szolgálatait. 

Elóléptettek : 

őnnesten'é : 

19 16. évi augusztus hó l -ével : 

Hertelendy Lajos, Toldi Ferencz és Val'ga József II., 
VI. számu csendőrkerületbeli örsvezető ez. őrmesterek ; 

ö1'svezető ez. örmesterré : 

1 9 16. évi augusztus hó l -ével : 

Berényi György I., Kardos István L, Rózsa Sándor, 
Hideg Lajos és Mészáros József, VI. számu csendőr­
kerületbeli csendőr cz. őrmesterek ; 

csendőr ez. őrmeste1'ré : 

1 9 14. évi deczember hó 2 1 -ével : 

Mejer János és Katzberger István, V. számu, 

1 91 6. évi április hó l -ével : 
Kompauer István, V. számu, 

1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 
Bal'tos István, Molnár Sándor II., Demeter Dániel, Pap 
József II., Marton György, Péter József, Győrfi Miksa, 
Deák Vazul, Boga József, Ferencz József, Ill., Eleziu 
Simon, Gavrillás Pánfill ,  Dengel János, Bakó Balázs, 
Pálfi Vazul, Gagyi Péter, Bálint Lőrinez, Bálint József 
Ill., Pakocs András, Zsigmond István, Kovács Dániel, 
Koncz Mózes, Szolga Sándor, Dal'llóczi Gábor, Tóth Jó­
zsef, Fülöp Sándor, Rab Lajos, Ráduly Sámuel, Vána 
Sámuel, Rab Sándor, Bartha József, Máté Török Já­
nos, Filep István, Szabó Mál·ton, Farkas József, Jávor­
szki József, Rétyi András, Asztalos József, Séra Dávid, 
Biró István, Moezok Mihály, Albert Ferencz, Lukács 
Imre, l\fiklós Gergely, Borcsa Pál, Sólyom J ézsef, Silló 
Lőrincz, Lukács György, Pozsonyi Gábor, Erös Gergely, 
Pető József, BeM Mózes, Megyeri József, Varga Sán­
dor, Bors András, Bányász János, Bartis Lajos, Fülöp 
Károly, Tatár József, Nagy István L, Lovász Mihály, 
Hunyadi József, Bal'csa József, Szakács István, Mihály 
Péter, Bács János, Benedekfi. János, Lukács Mihály, 
Szántó József, Blos János, Székely Laj os, Szabó Sán­
dor II., Bocsárdi György, Timár Márton, Jakab András, 
Görbe János, Herczeg Miron, Székely László, Muszka 
József, Koncz Antal, Kovács Sándor II., Szőcs György, 
Siptár János, Bodó István, Horváth Ábel, Csiki József, 
Pap Ferencz, Kovacsics Dénes, Mihályi V. István, Kristó 
Mihály, Borka Ferencz, Barta Béla, Koszta Ferencz, 
fazekas Zsigmond, Takács Mihály, Futató Sándor, 
Szabó András L, Bartók István, Bács Ferencz, Bokor 
György, Jakab Imre, Székely Sándor, Kopacz Mihály, 
Bálint Miklós, Mike Gáspár, Dániel István L ,  Bagoly 
András, Gál Imre, Balló Sándor, Győri Boldizsár, Ko­
vács Sándor III. , Kocsis András, Ordeán Mihály, 
Bedő Gyula, Belba Panteleimon, Ürmösi György, �ö ­
ményi Mihály, Dreszpling Mátyás, Bálint :i\Iihály, Koncz 
Domokos, Szima Miklós, Gál Ignácz, Péter Sándor, 
Csiki Ferencz, Nagy Imre II., Réti Károly, Varga Já­
nos I., Bokor József L, Vajas Gergely, Domokos Albert, 
Farkas Ádám, Szigeti Kocsis József, Bács Mihály, Ve­
res Péter, Balogh Lajos, Gergely Ferencz, Bartis István, 
Incze László, Krizbai György, Király János, Bodosi Imre, 
Bardócz Sándor, Bükszádi János, Belei Olivér, Fazekas 
Sándor, Fábián Károly, Gödri Zsigmond, Jankó Ferencz, 
Kilyén Imre, Kósi Pál, Kádár András, Mánya András, 

Magyar Köztisztviselök és Ál lami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselői kölcsönök 
törlesztésre. 

r é  s z v é  n Y t á  r s  a s  á g  Kölcsönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

Bu dapest, VII., Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Telefvn 153-:.a4. szám. =-

K ülfóldi pénznemek vé­
tele és eladása. 

I - -
Sorsje�eknek részletre és 
készpenzért való eladása. Alaptőke 2.000,000 korona. 

Elfogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1 .  Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi fclmondási idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) hetéti 
kamatot fizetünk.(A tőkekamatadó levonásával.) 2.01v ta karék­
betét után, melynél a betevő az 1. pontban jelzett felmondási 
időt ki nem köti, 51holo (öt és fél) betéti kamatot hzetünk. 
(A tőkekamatadó levonásávaJ.) 

Előleget nyujtunk értékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté­
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel-
zálogos ellenében, jutányos kamattétel melle tt. 

Utalványok, és chequek beszedését elvállaljuk 
��" "�_";,el�.��f:elszámitásával. 
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Mészáros Imre, Mikó István, Musa Elek, Orbán János, 
Tima Laj os, Török Lajos, Waldhütter János, Pópa Par­
tenie, Bereezki J ozsef, Szőes Árpád, Zölde l\fihály, Czenez 
Imre, Nagy István II., Kis László, Halmágyi Dávid, 
Simon János, Dávid Ferenez, �ódis Károly, Antal Jó­
zsef, Fábián Lajos, Máté Ferenez, Bálint Domokos, Deesán 
György, Farkas Ferenez, Busz Szilárd, Balogh Antal, 
Szigeti János és László Antal csendőr ök, a VII. számu 
csendőrkerület állományából ; 

1 9 1 6. évi julius hó 6-ával : 
Molnár Illés, III. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1 6. évi j ulius hó 8-ával : 
Mijies Dömötör, Rácz Laj os II. és Sztipies István, 

II. számu csendőrkerületbeli csendőrök; 
1 9 1 6. évi julius hó 2 1 -ével : 

Zalka Ferencz, II. számu, végül 
1 9 1 6. évi augusztus hó l - ével : 

Koroján Sándor, V. sz. csendőrkerületbeli csendőrök. 

Járórvezetői j elvénynyel elláttattak : 

Mayer Pál, Schmidt József, Szokodi Sándor, Pongrácz 
János, Zs argó Lajos, Nádi József és Balogh György, 
VI. számu csendőrkerületbeli csendőrök. 

Lovaglási jntulomdijball részesittettek : 

Lits Ferenez és Varga József VI. csendőr ez. őrmeste. 
rek, továbbá Győrfi József csendőr, mindannyian a VI. 
számu csendőrkerület állományából 3-3 drb, továbbá 

M. Horváth Mihály, III. számu csendőrkerületbeli 
őrmester 2 darab, Horváth László, IV. számu csendőr­
kerületbeli csendőr ez. őrmester 3 és Lemák Vazul, 
IV. számu csendörkerületbeli csendőr ez. őrmester 2 
darab 10  koronás aranyból álló j utalomdijban részesit­
tettek. 

Házasságra léptek : 

a m. kir. I. számu csendőrkerület állományában :1 

Fekete Sándor 1. csendőr ez. rőrmester, Mayerzedt , � 
Emmával, 1 9J 6. évi junius hó l l -én, Nagysinken. 

Dénes József örs vezető ez. őrmester, Beredetzky Ro­
záliával, 1 9 1 6. évi junius bó 1 2-én, Kolozsváron. 

Vas Domokos örsvezető ez. őrmester, l\Iatein Anná­
val, 1 9 1 6. évi julius hó 1 6-án, Nagylupsán. 

a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában : 
Kozma Sándor csendőr ez. őrmester, Peley Erzsébet­

tel 1 9 16 .  évi julius hó 26-án, Nándorbegyen. 
Eke István örsvezető ez. őrmester, Radován Viktóriá­

val, 1 9 1 6. évi julius hó 10-én, Krassóvermesen. 
Boros László, csendőr ez. őrmester, Róth Annával , 

1 9 1 6. évi j unius hó 25-én, Berzászkán ; 
a m. kir. V. számu csendőrkerület állományában : 
l\Hinka Péter csendőr ez. őrmester, Vojáesek Erzsé­

bettel, 1 9 1 5. évi deczember hó 10-én, Nagysárón. 
Szonleitner Ferenez örsvezető ez. őrmester, Szabó 

Erzsébettel, 1 9 1 6. évi junius hó 4-én, Ipolyságon. 
A m. kir. VI. számu csendőrkerület állományában : 
Nagy János VI. csendőr ez. őrmester, Schmidt Mária 

Annával, 1 9 1 6. évi j ulius hó 2-án, Répeekárolyban. 
Tóth János csendőr ez. őrmester, Gelenesér Rozáliá­

val, 1 9 1 6. évi j unius hó l l -én, Gyüdön ; 

a m. kir. VIII. számu csendőrkerület állományában : 

Szimion Flóra csendőr ez. őrmester, Varga Erzsébet­
tel, 1 9 1 G. évi julius hó 6-án, 1\Iátészalkán. 

� 
.............. , ...... " .................. +: 

i S ZÁnT Ó  J Ó Z S E f  I 
i gépáruháza 18  év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában i 
: .............................................. . 

i ' · 

i 
• • 

Képes nagy ár- i 
.. 

" : Képes nagy ár. 
: jegyzékem dij- " : jegyzékem dij • • : talanul kUldöm. i , i talanul kU ldöm. i : , . . 
: .............. : ................ \. ............. : 
· 

i : EgyedUl nálam kaphatók a Helical, Premier, PostieIon, 
: Britania, Eska és saját összeállitásu legkedveltebb hegyi. l, kerékpárok. E gépekből hadseregUnk részére is száll i· i 

tottam. Pat hé tUnélkUIi beszélőgépek, lemezek és varró­
gépel< óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. i 

• ........................... ��6 ........... .... .. 

VAR NAV L. SZ EG ED 
Az uj Honv. M i n .  ren d e­

lettel rendszeres itett tábori 

csendörségi ' sapkák 
és a czélzöld h ajtó ka 

osztó már ka2h ató. : :  

I csendőrségi nyomtatványok és felszerelési czikkek teljes raktára. 

F · r k k .  B u dapest, V I . ,  Gyár-utcza 26. 
1 0  O • Nagyvárad, Rulikovszky-út 22. 

FOl1/tos é'rtesités ! 
A háboru o kozta személyzeth iány m iatt csak szegedi 

föüz letü n k- böl i ntézz ü k  e l  a postai k ü ldeményeket, azért a 
_ m egrendeléseket, pénzk ü ldeményeket és l evel ezéseket Szege d ,  I Kárász-utcza 9. czi mezn i kérj ü k. 


	24

